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VrsteVrste projekataprojekata

Običčččni projekti namijenjeni su za finansiranje inicijativa koje 
spadaju u sve mjere Programa. Najmanji iznos projekta je 
500.000 eura, a najviši 5.000.000 eura. Maksimalna dužina 
trajanja projekta je 36 mjeseci, a svi projekti podrazumjevaju 
15% sufinansiranja od strane krajnjeg korisnika.

Strateški projekti imaju za cilj unaprjeđenje efekata Programa na teritoriji koju 
pokrivaju. Ovi projekti imaju posebne karakteristike koje su definisane u Priručniku 
za implementaciju i biće birani putem posebne procedure. Strateške projekte 
prijavljuju zemlje članice EU i mogu pokrivati jednu ili više mjera Programa



Prihvatljivi korisniciPrihvatljivi korisnici

�� Javne institucijeJavne institucije:: nacionalne, regionalne, lokalne i druge nacionalne, regionalne, lokalne i druge 
institucije osnovane i kojima se upravlja javnim pravom.institucije osnovane i kojima se upravlja javnim pravom.

�� Tijela kojima se upravlja javnim pravomTijela kojima se upravlja javnim pravom:: u sklu sklaadu s du s ččlanomlanom
1.9 1.9 DirektiveDirektive 2004/18/E2004/18/EKK Evropskog parlamenta i Evropskog Evropskog parlamenta i Evropskog 
savjeta od savjeta od 3131. marta. marta 20042004.., , to to susu tijeltijelaa kojkojaa susu::
�� OsnovanOsnovanaa sa specifisa specifiččnim ciljem zadovoljenja opnim ciljem zadovoljenja opššteg interesa, teg interesa, 

koje nema industrijski ili komercijalni karakterkoje nema industrijski ili komercijalni karakter,,
�� PosjedujPosjedujuu pravni status pravni status 
�� NajveNajveććim dijelom im dijelom susu finansiranfinansiranaa od strane drod strane držžavnih, opavnih, opšštinskih tinskih 

ili budili budžžeta nekog druge javne institucije; ili podlijeeta nekog druge javne institucije; ili podliježžuu kontroli tih kontroli tih 
tijela; ili imatijela; ili imajuju neku vrstu upravnog odbora, gdje polovinu neku vrstu upravnog odbora, gdje polovinu 
ččlanova bira neko od pomenutih tijela.lanova bira neko od pomenutih tijela.

�� Privatne organizacije, ukljuPrivatne organizacije, uključčččččččujuujućććććććći privatne kompanije:i privatne kompanije:
organizacije (profitne i neprofitne)organizacije (profitne i neprofitne)

-- U prvom Pozivu za projekte profitne organizacije se odnose U prvom Pozivu za projekte profitne organizacije se odnose 
iskljuisključčivo na mala i srednja preduzeivo na mala i srednja preduzeććaa



PRAVILA PRAVILA partnerstvapartnerstva zaza PozivPoziv

�� Korisnici moraju imati registrovane kancelarije u programskoj obKorisnici moraju imati registrovane kancelarije u programskoj oblasti.lasti.
Izuzetak su drIzuzetak su držžavne i regionalne institucije ili institucije kojima se avne i regionalne institucije ili institucije kojima se 
upravlja u skladu sa zakonom predviupravlja u skladu sa zakonom predviđđenim za drenim za držžavne institucije koje avne institucije koje 
imaju administrativne nadleimaju administrativne nadležžnosti unutar kvalifikovanih podrunosti unutar kvalifikovanih područčja, ali su ja, ali su 
smjesmješštena izvan njih (na primjer: ministarstva, regionali uredi, itd.tena izvan njih (na primjer: ministarstva, regionali uredi, itd.). Ovi ). Ovi 
korisnici se uzimaju u obzir kao partneri locirani unutar kvalifkorisnici se uzimaju u obzir kao partneri locirani unutar kvalifikovanog ikovanog 
podrupodruččja.  Univerziteti locirani van kvalifikovanog podruja.  Univerziteti locirani van kvalifikovanog područčja Programa ja Programa 
takotakođđe mogu ue mogu uččastvovati u Pozivu kao korisnici ako imaju fakultet astvovati u Pozivu kao korisnici ako imaju fakultet 
smjesmješštan unutar kvalifikovanog podrutan unutar kvalifikovanog područčja.ja.

�� UUččeeššćće partnera e partnera iziz SrbijeSrbije je ogranije ograniččeno na prekogranieno na prekograniččnu saradnju nu saradnju 
koja se tikoja se tičče institucionalne saradnje.e institucionalne saradnje.

�� MSP mogu MSP mogu jedinojedino biti biti partneripartneri u u projektuprojektu, ali ne i vode, ali ne i vodećći i partneripartneri
projektaprojekta.. MSP iz Srbije ne mogu da uMSP iz Srbije ne mogu da uččestvuju kao partneri. estvuju kao partneri. 

�� MeMeđđunarodne organizacije mogu uunarodne organizacije mogu uččestvovati u projektu iskljuestvovati u projektu isključčivo kao ivo kao 
pridrupridružženi partner.eni partner.

�� SaradniciSaradnici –– ne moraju zane moraju zaddovoljavati uslove o prihvatljivim korisnicimaovoljavati uslove o prihvatljivim korisnicima



SufinansiranjeSufinansiranje zaza zemljezemlje van EUvan EU

Finansiranje IPA € 170.000,00 85,00%

Državno javno

sufinansiranje
€ 30.000,00 15,00%

Donacije Ne ulaze u ukupnu

vrijednost projekta

X %

Ukupni budžžžžet projekta € 200.000,00 100,00%

Korisnici na koje ne
utičččču pravila držžžžavne

pomoćććći

Korisnici na koje ne
utičččču pravila držžžžavne

pomoćććći

100% 
budžžžžeta

85% IPA

15% držžžžavno

javnog sufinansiranja



OsnovniOsnovni elementielementi uspjesneuspjesne prijaveprijave
projektaprojekta:: PARTNERSPARTNERSTVOTVO

SvakiSvaki projekatprojekat moramora imatiimati glavnogglavnog partnerapartnera dada

bi se bi se osiguralaosigurala koordinacijakoordinacija i i kvalitetkvalitet..

�� VodeVodeććććććććem partneru je potrebnoem partneru je potrebno::

–– Dobra komunikacija i sposobnost za Dobra komunikacija i sposobnost za 
upravljanje projektomupravljanje projektom

–– Finansijski i administrativni kapaciteti Finansijski i administrativni kapaciteti 

–– Dobro poznavanje teritorije Dobro poznavanje teritorije 

–– KontaktiKontakti



PRINCIP GLAVNOG PARTNERAPRINCIP GLAVNOG PARTNERA
�� 1) 1) Aktivna uloga svih partnera od samog poAktivna uloga svih partnera od samog poččetka. Zajednietka. Zajedniččka odluka ka odluka 

ko je vodeko je vodećći partner. Vodei partner. Vodećći partner postaje koordinator aktivnosti i partner postaje koordinator aktivnosti 

�� 2) 2) Nema duplikacije funkcija Nema duplikacije funkcija => => postoji jedinstveni postoji jedinstveni Project Project 
managementmanagement

�� 3) 1 Budget 3) 1 Budget –– 1 1 bankovni rabankovni raččunun ((kod Vkod VP). P). Svi partneri moraju da Svi partneri moraju da 
kofinansiraju projekat kofinansiraju projekat 

�� 4) 4) SVI partneri rade na tome da se realizuje projekatSVI partneri rade na tome da se realizuje projekat.. Aktivnosti se Aktivnosti se 
zajednizajedniččki implementiraju i meki implementiraju i međđusobno su povezaneusobno su povezane

VodeVodeććemem partnerupartneru jeje potrebnapotrebna podrpodršškaka dada bi bi predaopredao

kompletankompletan i i ispravnoispravno pripremljenpripremljen projektniprojektni prijedlogprijedlog. . VodeVodeććii
partner partner moramora objedinitiobjediniti podatkepodatke svihsvih partnerapartnera i i zatozato jeje

vavažžnono popošštovatitovati interne interne rokoverokove zaza dostavljanjedostavljanje informacijainformacija..



PISMO NAMJERE PISMO NAMJERE 
( Letter of Intents)( Letter of Intents)

�� Partnerski ugovor je sporazum kojim su definisane Partnerski ugovor je sporazum kojim su definisane 
obaveze i odnosi izmeobaveze i odnosi izmeđđu partnerau partnera

�� TaTaččno se definino se definišše ko i koliko finansijski ue ko i koliko finansijski uččestvuje u estvuje u 
projektuprojektu

�� VodeVodećći Partner(VP) je odgovoran prema MA za i Partner(VP) je odgovoran prema MA za 
implementaciju projekta i implementaciju projekta i ‘‘zdravozdravo’’ finansijsko upravljanjefinansijsko upravljanje

�� VP prima novac od MA i distribuiVP prima novac od MA i distribuišše ga svojim partnerimae ga svojim partnerima
�� VP sakuplja od partnera svu finansijsku dokumentaciju i VP sakuplja od partnera svu finansijsku dokumentaciju i 
ššalje za nadoknadu troalje za nadoknadu trošškovakova

�� VP  i svi partneri imaju obavezu da svu svoju VP  i svi partneri imaju obavezu da svu svoju 
dokumentaciju stave na uvid FLCdokumentaciju stave na uvid FLC

�� Zahtev za povraZahtev za povraććaj novca (reimbursement claim) moaj novca (reimbursement claim) možže e 
da bude meseda bude meseččno, ali najkasnije na svaka 3 mesecano, ali najkasnije na svaka 3 meseca



KAKO PRIJAVITI PROJEKTNI KAKO PRIJAVITI PROJEKTNI 
PRIJEDLOGPRIJEDLOG

PAKET ZA PRIJAVU

Formular za

prijavu
Pismo namjere

Izjava o 

de minimis 

Dokumenti moraju biti na engleskom jeziku,

imati originalni potpis i zvanični pečat i mora ih

poslati Vodeći partner u papirnoj i elektronskoj

verziji prije krajnjeg roka za prijavu



SARDSARDŽŽAJ PAKETA ZA PRIJAVUAJ PAKETA ZA PRIJAVU

1.1. IdentifikacijaIdentifikacija projektaprojekta jeje diodio zadatkazadatka vodevodeććegeg
partnerapartnera u u saradnjisaradnji, , uzuz dogovordogovor i i informacijeinformacije
sakupljenesakupljene odod svihsvih partnerapartnera u u projektuprojektu

2.2. PrekograniPrekograniččnono partnerstvopartnerstvo
3.3. OpisOpis projektaprojekta
4.4. RadniRadni planplan
5.5. BudBudžžetet
6.6. InvestInvesticijeicije
7.7. VremenskiVremenski okvirokvir



2.Cross 2.Cross borderborder partnershippartnership
--datidati tataččnene i i aažžuriraneurirane informacijeinformacije o o organizacijiorganizaciji
--opisatiopisati aktivnostiaktivnosti organizacijeorganizacije imajuimajuććii nana umuumu ciljeveciljeve
ProjektaProjekta i i rezultaterezultate kojikoji se se žželeele postipostiććii

--opisatiopisati prethodneprethodne projektneprojektne aktivnostiaktivnosti, , pogotovopogotovo akoako
jeje projektniprojektni prijedlogprijedlog nastavaknastavak vevećć uraurađđenihenih aktivnostiaktivnosti

--opisatiopisati nana kojikoji nanaččinin ććee organizacijaorganizacija doprinijetidoprinijeti
projektuprojektu u u smislusmislu: : 
kompetencijakompetencija, , kapacitetakapaciteta i i prethodnogprethodnog znanjaznanja ii
iskustvaiskustva kojekoje ććee primijenitiprimijeniti tokomtokom izvoizvođđenjaenja aktivnostiaktivnosti

--razraditirazraditi budbudžžetet (EU f(EU fondoviondovi, , sufinansiranjesufinansiranje, , mogumoguććaa
dodatnadodatna finansiranjafinansiranja): ): u u koordinacijikoordinaciji sasa vodevodeććimim
partnerompartnerom



3.3.OpisOpis projektaprojekta

PozadinaPozadina projektaprojekta i i problemi/izazoviproblemi/izazovi

sasa kojimakojima ććee se se suosuoččitiiti
DodatnaDodatna vrijednostvrijednost prekograniprekograniččnene

saradnjesaradnje

CiljeviCiljevi projektaprojekta ((opopšštiti i i specifispecifiččnini)) MetMetodologijaodologija

KoherencijaKoherencija sasa programskomprogramskom

strategijomstrategijom

OOččekivaniekivani rezultatirezultati i i proizvodiproizvodi radarada

KoherencijaKoherencija sasa EU EU politikompolitikom i i 

horizontalnimhorizontalnim pitanjimapitanjima

OdrOdržživostivost u u dugotrajnidugotrajni efektiefekti projektaprojekta

KoherencijaKoherencija sasa drdržžavnimavnim i i 

regionalnimregionalnim strategijamastrategijama teritorijeteritorije u u 

projektuprojektu

NivoNivo prekograniprekograniččnene saradnjesaradnje

((zajednizajedniččkaka pripremapriprema, , zajednizajedniččkaka
implementacijaimplementacija, , zajednizajedniččkoko osobljeosoblje i i 

finansiranjefinansiranje))



4.4. RadniRadni paketipaketi

--svakisvaki RP RP imaima odgovornogodgovornog projektnogprojektnog partnerapartnera
--svakisvaki RP RP jeje podijeljenpodijeljen nana aktivnostiaktivnosti
--svakasvaka aktivnostaktivnost imaima odreodređđenen mjesecmjesec popoččetkaetka i i zavrzavrššetkaetka
--aktivnostiaktivnosti SVAKOG SVAKOG partnerapartnera morajumoraju bitibiti opisaneopisane u u svakomsvakom RPRP
kaokao i i geografskageografska lokacijalokacija i i budbudžžetet
--svakisvaki RP RP ukljuuključčujeuje odreodređđeneene proizvodeproizvode aktivnostiaktivnosti i datum i datum 
njihovognjihovog zakljuzaključčenjaenja

�� GlavniGlavni partner partner nene momožžee bitibiti odgovoranodgovoran zaza svesve RP. RP. 
UUččestvovatiestvovati znaznaččii viviššee odgovornostiodgovornosti aliali i i znaznaččajnijeajnije uuččeeššććee u u 
projektuprojektu

�� UkljuUključčiteite svojesvoje idejeideje, , predlapredlažžiteite rjerješšenjaenja, , buditebudite interaktivniinteraktivni
i i sarasarađđujteujte. . 



5.Bud5.Budžžetet
PripremaPriprema ukupnogukupnog bubužžetaeta jeje odgovornostodgovornost glavnogglavnog
partnerapartnera, , 

aliali susu potrebnepotrebne sljedesljedeććee informacijeinformacije::

1. 1. TroTrošškovikovi osobljaosoblja ((kolikokoliko ljudiljudi, , kogkog profilaprofila,  ,  kolikokoliko dugodugo))
2. E2. Eksterniksterni ekspertieksperti (d(da a lili susu predvipredviđđenieni projektomprojektom))
3. 3. TroTrošškovikovi promocijepromocije ((koko ććee bitibiti zaduzadužženen zaza aktivnostaktivnost) ) 
4. 4. OpremaOprema i i investicijeinvesticije
5. 5. FinansijskeFinansijske garancijegarancije: : dada lili susu potrebnepotrebne

MoguMoguććććććććee odvojitiodvojiti najvinajviššee 5%5% direktnihdirektnih trotrošškovakova kaokao rezervrezerv kojakoja
se se momožžžžžžžžee koristitikoristiti samosamo uzuz prethodnuprethodnu autorizacijuautorizaciju

Contracting AuthorityContracting Authority

TokomTokom procjeneprocjene projektaprojekta, , budbudžžetet se se ocjenjujeocjenjuje
kaokao sastavnisastavni diodio prijedlogaprijedloga



Saradnja i partnerstva

Najmanje jedan korisnika iz zemlje članice (prihvatljive teritorije Grčke, 
Italije i Slovenije) i jedan korisnik iz zemlje kandidata/potencijalnog

kandidata (prihvatljive teritorije Albanije, Hrvatske, Bosne i Hercegovine, 

Crne Gore, Srbije).

Partneri u projektu moraju saradjivati najmanje na jednom od sledećih
načina:

-Zajednički razvoj projekta

-Zajednička implementacija

-Zajedničko osoblje

-Zajedničko finansiranje



Shema projekta

VODEĆĆĆĆI PARTNERSRB P1

SRB P2 P2 DRUGE ZEMLJE

P1 EU ZEMLJA

OBAVEZNO!!!

JEDAN i JEDINSTVEN

PRIJAVNI FORMULAR

1 REZULTAT

1 UGOVOR 

ZA IPA

FINANSIRANJE



Procedura Procedura ocjenjivanjaocjenjivanja
PROVJERA ADMINISTRATIVNE PRIHVATLJIVOSTI PROVJERA ADMINISTRATIVNE PRIHVATLJIVOSTI : : provjeru radi provjeru radi ZZTS, TS, 

na osnovu prethodno pripremljenih kriterija i indikatora koji sena osnovu prethodno pripremljenih kriterija i indikatora koji se nalaze u nalaze u 

PriruPriruččniku za implementacijuniku za implementaciju. . Samo projektni prijedlozi koji su ispunili Samo projektni prijedlozi koji su ispunili 

administrativne kriterije, prelaze u sljedeadministrativne kriterije, prelaze u sljedećću fazu. Svi ostali su eliminisani i u fazu. Svi ostali su eliminisani i 

Upravna direkcija obavjeUpravna direkcija obavješštava aplikante o razlozima za iskljutava aplikante o razlozima za isključčivanjeivanje..

PROVJERA KVALITETA PROJEKTNIH PRIJEDLOGAPROVJERA KVALITETA PROJEKTNIH PRIJEDLOGA: : Provjeru obavlja Provjeru obavlja 

Odbor za selekciju imenovan od strane UdruOdbor za selekciju imenovan od strane Udružženog upravnog odbora, na enog upravnog odbora, na 

osnovu kriterija za svaku Mjeru, koji se nalaze u Priruosnovu kriterija za svaku Mjeru, koji se nalaze u Priruččniku za implementaciju.niku za implementaciju.

Svaki projektni prijedlog dobija odreSvaki projektni prijedlog dobija određđeni broj bodova shodno kvalitetu. Odbor eni broj bodova shodno kvalitetu. Odbor 

za selekciju sastavlja listu projekata koje predlaza selekciju sastavlja listu projekata koje predlažže Udrue Udružženom upravnom enom upravnom 

odobru na odobrenje.odobru na odobrenje.

ODOBRENJE PROJEKATAODOBRENJE PROJEKATA: : UdruUdružženi upravni odbor provjerava listu projekataeni upravni odbor provjerava listu projekata

i odobrava zahtjeve za finansiranjei odobrava zahtjeve za finansiranje..

UGOVARANJE I FINANSIRANJE PROJEKATAUGOVARANJE I FINANSIRANJE PROJEKATA: : Upravna direkcija priprema Upravna direkcija priprema 

ugovore za finansiranje i pougovore za finansiranje i poččinje implementacija projekata u skladu sainje implementacija projekata u skladu sa

pravilima Programa.pravilima Programa.



Procedure Procedure selekcijeselekcije i i kriterijumikriterijumi evaluacijeevaluacije

Joint Monitoring Committee (ZajedniJoint Monitoring Committee (Zajedniččki odbor za praki odbor za praććenjeenje))

je odgovoran za evaluaciju i odobrenje projekata (podrje odgovoran za evaluaciju i odobrenje projekata (podršška ka 

su Zajednisu Zajedniččki tehniki tehniččki sekretarijat, nacionalni/regionalniki sekretarijat, nacionalni/regionalni

organi, eksterni eksperati)organi, eksterni eksperati)..

Procedura evaluacije projektnih predloga je u dva koraka:Procedura evaluacije projektnih predloga je u dva koraka:

Formalna procjena, Formalna procjena, koju sprovodi Zajednikoju sprovodi Zajedniččki tehniki tehniččki ki 
sekretarijat, pod nadzorom ZOPsekretarijat, pod nadzorom ZOP--aa. . Ova procedura predvidjaOva procedura predvidja

2 nivoa kontrole2 nivoa kontrole: : provjeru formalne prihvatljivosti i provjeru provjeru formalne prihvatljivosti i provjeru 

prihvatljivosti.prihvatljivosti.

Kvalitativna provjeraKvalitativna provjera,, koju vrkoju vršši ZOP, uz podri ZOP, uz podrššku ZTSku ZTS--a i a i 

saradnju nacionalnih/regionalnih tijela Programa i, ukoliko saradnju nacionalnih/regionalnih tijela Programa i, ukoliko 

je neophodno, ekternih eksperataje neophodno, ekternih eksperata



KRITERIJUMI KRITERIJUMI ZA ZA 
KVALITATIVNU KVALITATIVNU EVALEVALUUACIJACIJUU

Kvalitativna provjera  se obavlja jedino ukoliko je projektni prKvalitativna provjera  se obavlja jedino ukoliko je projektni predlog edlog 

ispunio kriterijume iz prethodne provjere .ispunio kriterijume iz prethodne provjere .

Kapacitet aplikanta i partneraKapacitet aplikanta i partnera

(finansijska kapacitet, iskustva)(finansijska kapacitet, iskustva)

RelevantnostRelevantnost

    (    (usklausklađđenost sa programom, sa potrebama)enost sa programom, sa potrebama)

MetodologijaMetodologija

(aktivnosti, rezultati, vremenski okvir)(aktivnosti, rezultati, vremenski okvir)

OdrOdržživostivost

-- BudBudžžet i opravdanost troet i opravdanost trošškovakova



Kvalitativna provjeraKvalitativna provjera

�� Maksimalan broj bodova jeMaksimalan broj bodova je 100100 (zbir svih poena (zbir svih poena 
dodijeljenih za svaki odjeljak evalucionog grida)dodijeljenih za svaki odjeljak evalucionog grida)..

�� Projektni predlog neProjektni predlog nećće biti prihvatljiv za finansiranje akoe biti prihvatljiv za finansiranje ako::
�� Postigne manje od 70 poenaPostigne manje od 70 poena;;
�� Ne dostigne najmanje polovinu poena predviNe dostigne najmanje polovinu poena predviđđenih po enih po 
svakom odjeljku evalucione tabelesvakom odjeljku evalucione tabele..

�� Projekti koji ne ispunjavaju oba ova kriterijuma za Projekti koji ne ispunjavaju oba ova kriterijuma za 
minimum poena, neminimum poena, nećće moe moćći biti finansirani iz Programai biti finansirani iz Programa..

�� SluSluččaj da dva ili viaj da dva ili višše projekta imaju isti broj poena e projekta imaju isti broj poena 
(prioritet odjeljak D(prioritet odjeljak D ““Kvalitet intervencijeKvalitet intervencije””).).



Potpisivanje ugovora i Potpisivanje ugovora i 

implementacija projektaimplementacija projekta
�� Sporazum o partnerstvu Sporazum o partnerstvu -- VodeVodećći partner potpisuje sa i partner potpisuje sa 
svim ostalim korisnicima projektasvim ostalim korisnicima projekta..

�� ‘‘Subsidy ContractSubsidy Contract’’ sa Upravnim tijelom Programa (prava i sa Upravnim tijelom Programa (prava i 
obaveze vodeobaveze vodeććeg partnera i Upravnog tijela, aktivnosti eg partnera i Upravnog tijela, aktivnosti 
koje trebaju biti obavljene, rokovi finansiranja, zahtjevi koje trebaju biti obavljene, rokovi finansiranja, zahtjevi 
za izvjeza izvješštavanjem i finansijkom kontrolom i dr.)tavanjem i finansijkom kontrolom i dr.)

�� PlaPlaććanja se vranja se vršše na bazi nadoknade (vodee na bazi nadoknade (vodećći partner i partner ––
Upravno tijelo  Upravno tijelo  -- Evropska komisija Evropska komisija –– Tijelo za verifikaciju Tijelo za verifikaciju 
–– vodevodećći partner i partner –– ostali partneri projekta). Partneri ostali partneri projekta). Partneri 
pripremju reimbursement claim koji provjerava FLCO pripremju reimbursement claim koji provjerava FLCO 
(bi(bićće definisano u Pirue definisano u Piruččniku za raniku za raččunovodstvo)unovodstvo)



Potpisivanje ugovora i Potpisivanje ugovora i 

implementacija projektaimplementacija projekta

Plaćanje unaprijed – Upravna direkcija (Managing Authority)
može dodijeliti vodećem partneru do maksimalnih 15% 
sredstava Zajednice alociranih za projekat (pod uslovom da je 
Upravno tijelo primilo sredstva za predfinansiranje programa od 
strane Evropske komisije, u skladu sa članom 128 regulative 
EK 718/2007).

U skladu sa članom 121  EK Regulative 718/2007, kako 
korisnici iz zemalja članica, tako i korisnici iz zemalja 
kandidata/potencijalnih kandidata moraju primjenjivati Postupak 
javnih nabavki za aktivnosti finansirane iz fondova EU za 
ugovore o uslugama, nabavkama i radovima (PRAG)

http://ec.europa.eu/europeaid/work/procedures/implementation/
practical_guide/index_en.htm



I I nivonivo kontrolekontrole
PrviPrvi nivonivo kontrolekontrole provjeravaprovjerava ispravnostispravnost zahtjevazahtjeva zaza nadoknadunadoknadu

trotrošškovakova nastalihnastalih implementacijomimplementacijom projektaprojekta nana datojdatoj teritorijiteritoriji tete njihovunjihovu

usklausklađđenostenost sasa predvipredviđđenimenim aktivnostimaaktivnostima kaokao i EU i, i EU i, akoako jeje potrebnopotrebno,,

drdržžavnimavnim pravilimpravilim..

KontrolaKontrola se se bavibavi::

�� aadministrativdministrativnom nom provjeromprovjerom svihsvih zahtjevazahtjeva zaza nadoknadunadoknadu trotrošškovakova

�� provjeromprovjerom pojedinihpojedinih operacijaoperacija nana liculicu mjestamjesta

SvakaSvaka zemljazemlja se se starastara dada susu zahtjevizahtjevi provjereniprovjereni u u rokuroku odod tri tri mjesecamjeseca

odod datumadatuma predajepredaje odod stranestrane glavnogglavnog partnerapartnera..

ProceduraProcedura kontrolekontrole nana I I nivounivou popoččinjeinje pripremompripremom izvjeizvješštajataja oo

TroTrošškovimakovima svakogsvakog partnerapartnera o o svojimsvojim aktivnostimaaktivnostima. . SvakiSvaki partner partner 

sprovodisprovodi administrativnuadministrativnu i i raraččunovodstvenuunovodstvenu samosamo--provjeruprovjeru dokumenatadokumenata

kojikoji potvrpotvrđđujuuju trotrošškovekove tete registrujuregistruju oveove aktivnostiaktivnosti u u posebnomposebnom

formularuformularu zaza provjeruprovjeru kojikoji ććee pripremitipripremiti Program u Program u okviruokviru

PriruPriruččnikanika zaza raraččunovodstvounovodstvo..



PROCEDURA PLAPROCEDURA PLAĆĆANJAANJA
�� Certifying Authority Certifying Authority periodiperiodiččnono sakupljasakuplja zahtjevezahtjeve zaza plaplaććanjeanje

trotrošškovakova i i ššaljealje zahtjevzahtjev zaza plaplaććanjeanje EvropskojEvropskoj komisijikomisiji.. CA CA sprovodisprovodi
pregledpregled trotrošškovakova nana uzorkuuzorku trotrošškovakova provjerenihprovjerenih odod stranestrane I I nivoanivoa
kontrolekontrole..

�� EvropskaEvropska komisijakomisija plaplaććaa IPA IPA fondovefondove (85% (85% trotrošškovakova kojekoje jeje prijavioprijavio
CA) CA) odjeljenjuodjeljenju IGRUEIGRUE unutraunutra MinistarstvaMinistarstva finansijafinansija ItalijeItalije. . TajTaj iznosiznos
se se doznadoznaččujeuje Certifying AuthorityCertifying Authority kojakoja novacnovac uplauplaććujeuje nana raraččunun
vodevodeććegeg partnerapartnera krozkroz trezortrezor regionaregiona AbruzzoAbruzzo, , nana raraččunun otvorenotvoren
posebnoposebno i i iskljuisključčivoivo zaza potrebepotrebe ProgramaPrograma

�� UpravnaUpravna direkcijadirekcija ((Managing AuthorityManaging Authority) ) krozkroz ZTSZTS, , autautorizujeorizuje
nadoknadunadoknadu trotrošškovakova i program i program nadoknanadoknađđujeuje provjerneprovjerne trotrošškovekove
glavnomglavnom partnerupartneru

�� VodeVodeććii partner partner nadoknanadoknađđujeuje trotrošškovekove partnerimapartnerima projektaprojekta iziz IpaIpa EU EU 
fondovafondova

�� U U slusluččajuaju dada drdržžavnoavno sufinansiranjesufinansiranje plaplaććaa direktnodirektno National National 
AuthoritiesAuthorities programaprograma, , DirekcijaDirekcija zaza provjeruprovjeru obavjeobavješštavatava relevantnorelevantno
tijelotijelo zemljezemlje uuččesniceesnice u u programuprogramu o o plaplaććanjuanju trotrošškovakova i i pokrepokreććee se se 
internainterna proceduraprocedura zaza nadoknadunadoknadu drdržžavnogavnog sufinansiranjasufinansiranja



DOKUMENTIDOKUMENTI
�� Operativni dokument za IPA Jadranski programOperativni dokument za IPA Jadranski program

�� PriruPriruččniknik zaza implementacijuimplementaciju

�� UredbaUredba EU 718/2007 o EU 718/2007 o ImplementacijiImplementaciji
predpristupnogpredpristupnog instrumentainstrumenta ( IPA )( IPA )

�� PriruPriruččniknik zaza raraččunovodstvounovodstvo ( u ( u pripremipripremi ))

�� RedovnoRedovno aažžuriranaurirana sekcijasekcija FAQ (FAQ (ččestoesto
postavljanapostavljana pitanjapitanja) ) 

�� PraktiPraktiččnini vodivodičč zaza procedure procedure ugovaranjaugovaranja pomopomoććii
EU EU 

SviSvi dokumentidokumenti se se mogumogu pronapronaććii nana zvanizvaniččnojnoj

internet internet stranicistranici ProgramaPrograma.  .  

Joint Technical Secretariat

Via Leonardo Da Vinci, n. 6 – Palazzo Silone

I-67100, L’Aquila

ITALY



PrviPrvi pozivpoziv zaza prijavuprijavu
obiobiččččččččnihnih projektnihprojektnih prijedlogaprijedloga

ObjavljenObjavljen: 31: 31. . julijuli 20092009..

KrajnjiKrajnji rokrok zaza prijavuprijavu::

2929.. oktobaroktobar 20092009..

uu 18:0018:00

IPA Adriatic CrossIPA Adriatic Cross--border Cooperation Programmeborder Cooperation Programme

Joint Technical SecretariatJoint Technical Secretariat

Via Leonardo Via Leonardo DaDa Vinci, n. 6 Vinci, n. 6 –– Palazzo Palazzo SiloneSilone

II--67100, 67100, LL’’AquilaAquila

ITALYITALY



�� JedanJedan aplikanaplikantt momožžžžžžžžee predatipredati viviššee odod jednogjednog projektnogprojektnog

prijedlogaprijedloga

�� JedanJedan aplikantaplikant ((vodevodeććććććććii partner) partner) momožžžžžžžžee takotakođđee bitibiti partner u partner u 

drugomdrugom projektnomprojektnom prijedloguprijedlogu

JedanJedan aplikantaplikant nene momožžžžžžžže e dobitidobiti finansiranjefinansiranje zaza viviššee odod dvadva

projektnaprojektna prijedlogaprijedloga prijavljenaprijavljena nana ovajovaj PozivPoziv

INFORMACIJEINFORMACIJE

www.adriaticipacbc.orgwww.adriaticipacbc.org

info@adriaticoipa.cominfo@adriaticoipa.com

www.evropa.gov.rswww.evropa.gov.rs


